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TECHNISCHE DATEN
DONNEES TECHNIQUES

349V

Hinweis
Verwenden Sie nur ORIGINAL-PROMAC Er-
satzteile um eine einwandfreie Reparatur und 
Funktion der Maschine zu gewährleisten.

Ersatzteile können bei jedem PROMAC-
Fachhändler bezogen werden. Bei Bestellun-
gen sind unbedingt der genaue Maschinen-
typ und die Ersatzteilnummer anzugeben.

Remarque
N'utilisez que des pièces d'origine PROMAC 
pour avoir une machine en parfait état de 
fonctionnement. 
Vous pouvez acheter les pièces détachées 
chez les revendeurs PROMAC. Lors de la 
commande de pièces de rechange indiquez 
toujours le type de la machine et le numéro 
l'article désiré.

Händlernachweis
Renseignement sur les reven-
deurs:
Schweiz / Suisse
Walter Meier (TOOL)
CH-8117 Fällanden
Tel. 	 044/806 59 59
Fax. 	 044/806 59 69
e-mail	 tool-ag@waltermeier.com
www.promac.ch

Frankreich / France
TOOL FRANCE, 91029 Evry Cedex
Tel. 	 01 691 137 37
Fax. 	 01 608 632 39
e-mail	 info@promac.fr
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Technische Daten / Caractéristiques techniques

Ausrüstung: Staubsack, Anleitung deutsch/französich

Livrée avec: Sac filtre, manuel en français et allemand

Farbe: grau RAL 7000             Couleur: gris RAL 7000

Wartungshinweise:
1.	 Vor Reparatur- oder Wartungsarbeiten muss die Maschine vom Stromnetz getrennt werden.
2.	 Reparaturarbeiten an der elektrischen Anlage dürfen nur von einer Fachperson ausgeführt werden.
3.	 Schadhafte Teile, insbesondere Schutzvorrichtungen, sind vor dem weiteren Betrieb einwandfrei zu	  	
reparieren oder auszutauschen.

Service d'entretien:
1.	 Assurez-vous que la machine soit débranchée de la source d'alimentation lors du commencement du  	
	 service.
2.	 Le travail au système électrique doit être fait par un électricien.
3.	 Changez les pièces défectueuses avant de reprendre le travail.

349V

Modell / Modèle.........................................................349V

Motor Volt / Moteur volts........................................................230
Motor Kw / Moteur kW........................................................1.010
Drehzahlen m/mim / Vitesse meule tpm.......................... 25 - 80
Gewicht / Poids kg................................................................19.5
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Elektrischer Anschluss
Das Elektroschema enthält die notwendigen Angaben für den korrekten Anschluß der Maschine ans Netz. 
Der Anschluß des Netzkabels muß von einem Fachmann ausgeführt werden.
Montage électrique
Le schéma électrique contient les indications nécessaires au raccordement correct de la machine sur le 
réseau. Tous changements de  branchement du  câble électrique doivent être faits par un électricien.

ELEKTR. ANLAGE / SCHEMA ELECTRIQUE

Zeichen
Désignation

Beschreibung
Description et fonction

Typ
Type

Tech. Daten
Caract. techniques

Normen
Normes

Divers
Divers

Netzstecker
Fiche d'alimentation LT-322 250VAC

8-10A
IEC 309-1
IEC 309-2

Netzkabel
Câble d'alimentation

N/10250
TA16R

1.00mm2x3G
HO5W-F

IEC 53
Code 227

SB1 Schalter Ein / Aus
Inter de start / stop

TR26-
21C-13D/
L SM-8

IP54
250 VAC

IEC 947-5-1
EN 60947-5-1 CE

SB1 Schalterdrücker
Inter micro

ZIPPY
VMN-15, 
15A

20.5A 125/250 VAC
EN 60947-1
EN 60947-4-1
EN 60947-5-1

CE

FR1

M1

Ueberlastschutz
Inter proteceur 3.7A / 250 VAC CE

Motor
Moteur

1010W / 230V
IP54

349V
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1	 PM-349119	 siehe / voir Pos. M1 - M23
3	 PM-349003	 Schraube / Vis
4	 PM-349004	 Federscheibe / Rondelle 
5	 PM-349005	 Scheibe / Rondelle
7	 PM-349007	 Bandrad / Volant moteur
8	 PM-349008	 Scheibe / Rondelle
8A	 PM-348008A	Schraube / Vis
9	 PM-349009	 Bolzen / Axe
10	 PM-349010	 Bandrad / Volant fou
11	 855174	 Kugellager / Roulement 	
		  6202ZZ
12	 PM-349012	 Schraube / Vis
13	 PM-349013	 Banddeckel / 
		  Couvercle ruban
14	 PM-349014	 Schraube / Vis
15	 PM-349015	 Schraube / Vis
16	 PM-349016	 Scheibe / Rondelle
17	 PM-349017	 Schraube / Vis
17A	 PM-349017A	Führung / Support
17B	 PM-349017B	Führung / Glissière
18	 PM-349018	 Scheibe / Rondelle
19	 PM-349019	 Federscheibe / Rondelle 
20	 PM-349020	 Schreibe / Rondelle
21	 PM-349021	 Schalter / Interrupteur
22	 PM-349022	 Griff / Poignée
23	 PM-349023	 Griffstange / Levier
23A	 PM-349023A	Schraube / Vis
24	 PM-349024	 Armgehäuse / Archet
24A	 PM-349024A	Platte / Plate
25	 PM-349025	 Mutter / Ecrou
26	 PM-349026	 Scheibe / Rondelle
27	 PM-349027	 Schraube / Vis
28	 PM-349028	 Scheibe / Rondelle
29	 PM-349029	 Schraube / Vis
30	 PM-349030	 Scheibe / Rondelle
31	 PM-349031	 Platte / Plaque
32	 PM-349032	 Blatthalter / Guide lame
32A	 PM-353016	 Kugellager / Roulement 625
32B	 PM-349032B	Bolzen / Axe
33	 PM-349033	 Scheibe / Rondelle
34	 855167	 Kugellager / Roulement 607
35	 855167	 Kugellager / Roulement 607
36	 PM-349036	 Bolzen / Axe
37	 PM-349037	 Mutter / Ecrou
38	 PM-349038	 Scheibe / Rondelle
39	 PM-349039	 Führung / Support
40	 PM-353016	 Kugellager / Roulement 625
41	 PM-349041	 Bolzen / Axe
42	 PM-349042	 Scheibe / Rondelle
43	 PM-349043	 Scheibe / Rondelle
44	 855167	 Kugellager / Roulement 607
45	 855167	 Kugellager / Roulement 607

46	 PM-349036	 Bolzen / Axe
47	 PM-349047	 Schutz / Protection
48	 PM-349048	 Klemmgriff / Poignée
49	 PM-349049	 Schraube / Vis
50	 PM-349050	 Spannbacke / Mors
51	 PM-349051	 Spindel / Vise sans fin
52	 PM-349052	 Scheibe / Rondelle
53	 PM-349053	 Feder / Rondelle ressort
54	 PM-349054	 Spannstockschlitten / Etau
54A	 PM-354054A	Schraube / Vis
55	 PM-349055	 Schraube / Vis
56-	 PM-349056C	Spindel komplett / Vis étau 	
59		  complète
60	 PM-349060	 Spannstockunterteil / 
		  Fond d'étau
61	 PM-349061	 Flansch / Glissière
62	 PM-349062	 Schraube / Vis
62-1	PM-349062A	Scheibe / Rondelle
63	 PM-349063	 Schraube / Vis
63-1	PM-349063A	Scheibe / Rondelle
64	 PM-349064	 Gummi / Pied
65	 PM-349065	 Fussgehäuse / Base
66-	 PM-349068C	Anschlagstange komplett / 
70		  Rallonge butée complète
71	 PM-349071	 Skala / Réglette
72	 PM-349072	 Schraube / Vis
73	 PM-349073	 Schraube / Vis
74	 PM-349074	 Scheibe / Rondelle
75	 PM-349075	 Schraube / Vis
75-1	PM-349075A	Scheibe / Rondelle
76	 PM-349076	 Mutter / Ecrou
76-1	PM-349076A	Büchse / Palier
77	 PM-349077	 Schraube / Vis
78	 PM-349078	 Stift / Goupille
79	 PM-349079	 Mutter / Ecrou
80	 PM-349080	 Bolzen / Support ressort
81	 PM-349081	 Mutter / Ecrou
81A	 PM-349081A	Büchse / Palier
81B	 PM-349081B	Deckel / Couvercle
82	 PM-349082	 Klemmgriff / Poignée
83	 PM-349083	 Rückzugfeder / 
		  Ressort	de rappel
84	 PM-349084	 Bolzen / Axe
85	 PM-349085	 Flansch / Support
86	 PM-349086	 Kugellager / Roulement

87	 PM-349087	 Scheibe / Rondelle
88	 PM-349088	 Schraube / Vis
89	 PM-349089	 Schraube / Vis
90	 PM-349090	 Mutter / Ecrou
91	 PM-349091	 Flansch / Support 
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M1 - M11 + M19
	 PM-349101	 Getriebe mit Motor / Boîte 	
		  engrenage avec moteur
M12	PM-349112	 Motorgehäuse / Carcasse 	
		  moteur
M13	PM-349113	 Schraube / Vis
M14	PM-349114	 Mutter / Ecrou
M17	PM-349117	 Printplatte / Plate 
		  électronique

M19/A PM-349119	Motor / 
		  Moteur DC complète
M20	PM-349120	 Schalter / Interrupteur
M21	PM-349121	 Gehäuse / Carcasse
M22	200032	 Netzkabel / Câble
M23	PM-349123	 Kabel / Câble
	 PM-349199	 2 Kohlenbürsten mit Halter
		  2 charbons avec porte 
		  charbon
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